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Summary. The article is dedicated to comparative analysis of online and offline learning at teaching English to first-
year students. The purpose of the article is an analysis of success of students during the distance studies by comparison to 
the traditional form of education and possibility of their combination in the mixed form. The object of research are annual 
examination and credit points for English classes of students of the 1st year of study of specialty the “Applied program-
ming” of information technologies faculty of Тaras Shevchenko National University. The data of students who were very 
often absent during distance studies because of the technical reasons were not taken into account. The subjects of this 
study are changes of success of studies of the above-mentioned students during combination of traditional and distance 
form of studies in 2019–2020 and only distance form in 2020–2021 and 2021–2022 academic years. There was ana-
lysed successfullness of 73 students of the marked speciality and faculty for the indicated years. Method of comparative 
analysis and descriptive method are used in this research. The finding of research is the discovery of good studying pro-
gresses of students at the mixed form and their worsening during the only distance form. Therefore exactly the mixed form 
becomes the most actual on condition of harmonious and effective combination of traditional and distance forms of studies. 
The practical value of research results consists in possibility of using them in the decision of questions of methodology of 
teaching of foreign language profile and unprofile establishments of higher school. 
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ПРО ДЕЯКІ ШЛЯХИ РОЗВ’ЯЗАННЯ ПРОБЛЕМИ ТЕРМІНОЛОГІЧНОЇ ПАРОНІМІЇ 
У НАВЧАННІ ФІЛОЛОГІВ — ФАХІВЦІВ ІНОЗЕМНИХ МОВ 

Анотація. Мета цього дослідження — показати на конкретному прикладі зіставлення значень термінів-паронімів 
ономасіологія і ономастика можливості формування науково-гуманітарного мислення студента-філолога в процесі 
ознайомлення з теорією слова. Об’єктами вивчення є ситуації використання процесів і історії становлення ономасіо-
логії і ономастики як самостійних наукових напрямів мовознавства в технологіях розвиваючого навчання, пов’язаних 
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з формуванням науково-гуманітарного мислення студента. Предмет дослідження — шляхи розвитку наукового мис-
лення початківця дослідника і прищеплення інтересу до наукової роботи при знятті труднощів у розумінні термі-
нів-паронімів. Використано методи емпіричного, фонетичного, семантичного, порівняльного, структурного аналізу, 
наукової дидактики, описовий метод, деякі процедури методу дидактичного експерименту. У результаті проведеної 
роботи проаналізована і описана технологія розвиваючого навчання студентів-філологів, яка витікає з необхідності 
зняття труднощів розуміння термінів-паронімів українського мовознавства ономасіологія і ономастика та російсько-
го мовознавства ономасиология і ономастика. Висновок. Зняття труднощів у розумінні лінгвістичних термінів-па-
ронімів є ефективним засобом у процесі розвитку у студентів-філологів емпіричного, теоретичного, професійного та 
наукового мислення. Цей засіб можна активно використовувати в педагогіці вищої школи як одну з перспективних 
технологій розвиваючого навчання професії. 

Ключові слова: власне ім’я, ономастика, ономасіологія, українська мова, російська мова, онімна лексика, об’єкт 
дослідження ономастики, об’єкт дослідження ономасіології. 

Постановка проблеми. Будь-який студент, вивчаючи лексикологію української або російської 
мови, стикається з вельми схожими однокореневими термінами-паронімами: «ономастика» і «онома-
сіологія» (рос. «ономастика» / «ономасиология»). Навіть визнаючи найвужчий підхід до розуміння 
паронімії, коли до паронімів відносять тільки однокореневі слова однієї частини мови з наголосом на 
одному складі (оскільки слово ономасіологія складне, в ньому два наголоси: основний на шостому, 
а додатковий — на третьому складах), але позначають різні поняття [7], ці слова є паронімами, тоб-
то дуже близькими за звучанням і походженням, але різними за значенням, а тому мають умови для 
плутанини при вживанні в мовленні. Зрозуміло, завдання педагога — зняти труднощі в розумінні 
цих термінів і понять, які ними позначені. Діяти в цій ситуації можна по-різному: просто описати 
відмінності у тлумаченні або представити, крім тлумачень, етимологію обох термінів. Однак це може 
ще більше заплутати студента і не усуне випадковості протилежного використання термінів. Отже, 
в  своїй педагогічній практиці ми спробували вирішити відразу дві проблеми: усунути плутанину 
між словами ономасіологія і ономастика (рос. ономасиология / ономастика) в мовленні студентів 
і розвинути у них інтерес до ономасіологічних і ономастичних досліджень. У процесі дидактичного 
експерименту ми застосовуємо деякі прийоми технологій розвивального навчання. 

Зв’язок із суміжними дослідженнями. У своєму дослідженні ми виходимо з положень про те, що 
проблемне навчання — це розвивальне навчання, в якому поєднано систематичну самостійну по-
шукову діяльність учнів із засвоєнням ними готових висновків науки, а перевагами такого навчання 
є те, що «студенти вчаться мислити логічно, науково, їх знання легше перетворюються в переконан-
ня, бо навчальний матеріал стає більш доказовим. У роботі ми послуговувалися деякими зауважен-
нями, що були висловлені авторитетними вченими, дослідниками питання проблемного навчання 
та сучасних систем і  технологій розвивального навчання: Р. С. Альтшуллером, В.  І. Андрєєвим, 
В. П. Волковим, Т. В. Кудрявцевим, О. М. Матюшкіним, М. М. Скаткіним, А. В. Хуторським [напр.: 
1; 2; 13; 18] і деякими іншими дослідниками. 

Формулювання завдань. Мета цього дослідження — показати на конкретному прикладі зістав-
лення змісту термінів-паронімів ономасіологія і ономастика (рос. ономасиология / ономастика) 
можливості формування науково-гуманітарного мислення студента-філолога в  процесі вивчення 
теорії слова. Об’єктом вивчення стали можливості використання в технологіях розвивального на-
вчання, пов’язаних із формуванням науково-гуманітарного мислення студентів, процесів станов-
лення ономасіології і ономастики як самостійних наукових напрямів мовознавства. Предмет дослі-
дження — шляхи розвитку наукового мислення початківця дослідника і прищеплення інтересу до 
наукової роботи в ситуації зняття труднощів у розумінні термінів-паронімів. Використано методи 
емпіричного, фонетичного, семантичного, порівняльного, структурного аналізу, наукової дидакти-
ки, описовий метод, деякі процедури методу дидактичного експерименту. 

Виклад основного матеріалу. Досвід роботи зі студентами-русистами в напрямку вивчення за-
сад наукових лінгвістичних знань свідчить про те, що за умови своєчасного пояснення розбіжностей 
ономасіології і ономастики як різних мовознавчих напрямів удається не тільки уникнути плутани-
ни у використанні термінів, а й мотивувати учнів до вивчення специфіки кожного із названих цими 
термінами мовознавчих напрямів. 

Як відомо, підґрунтям ономасіології є теорія номінації. Визначаючи специфіку, завдання, об’єкт 
вивчення і загальні поняття цього лінгвістичного напряму, у викладача виникає потреба показати 
значення для номінації певних предметів, явищ, подій, процесів, дій, ознак закономірностей когні-
тивної лінгвістики, психолінгвістики, лінгвокультурології, лексикології, дериватології. 

Завдяки простому та зрозумілому поясненню студенти пізнають та засвоюють складне, уникаючи 
шоку від нагромадження нових незнайомих термінів. Саме тому на наступному етапі введення в оно-
масіологію доцільно представити різні думки про загальні ономасіологічні поняття, продумавши сис-
тему презентації цих точок зору і прикладів практичного застосування закономірностей у хроноло-
гічному або іншому зручному для сприйняття й розуміння порядку. 

Наприклад, можна почати зі згадки про те, що ономасіологія зародилася в самому кінці ХІХ сто-
ліття, на етапі переходу лінгвістики від домінування порівняльно-історичної наукової парадигми до 
домінування нової тоді системно-структурної парадигми. Вона тісно була пов’язана з етимологією, 
оскільки ставила перед собою завдання відповісти на питання про те, чому та чи інша життєва 
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реалія називається саме так, а не інакше. До становлення ономасіології були причетні австрійські 
вчені Адольф Цаунер (Adolf Zauner), який в 1902 році опублікував дослідження про найменуван-
ня частин тіла людини в романських мовах, Рудольф Мерінгер (Rudolf Meringer) і Хуго Шухардт 
(Hugo Schuchardt), які організували в першій третині ХХ століття рух «Слова і речі» («Wörter und 
Sachen»). Метою вчених було об’єднати лінгвістів навколо ідеї, згідно з якою вивчення слова та його 
історії повинно здійснюватися паралельно з  вивченням об’єкта, який воно позначає. Цікаво для 
учнів і те, що в Західній Європі і США в рамках ономасіології в першій половині 20 століття розви-
нувся такий напрям, як лінгвогеографія. Було створено багато лінгвістичних атласів європейських 
країн та США [20]. Слід зазначити, що в російському мовознавстві багато питань лінгвогеографії 
було вивчено на 100 років раніше в рамках діалектології на базі методології порівняльно-історичної 
наукової парадигми. 

Цінним для виховання самостійності наукового мислення студента є показ того, як народжується 
новий науковий напрям і система його основоположних понять. У зв’язку з цим, говорячи про оно-
масіологію, обов’язково слід указати на те, як вчені зіставляють завдання близьких між собою сема-
сіології і ономасіології. На це вказували ще Адольф Цаунер і Франц Дорнзайф (Franz Dornseiff). 
Розмежовуючи ці два аспекти вивчення лексичної семантики, вони відзначали, що семасіологія сто-
сується слова і вивчає, як означуване пов’язано з означенням, а ономасіологія досліджує причину 
закріплення в мові слова для позначення певного поняття. У середині ХХ століття Ф. Дорнзайф 
запропонував семасіологією називати аналіз «від звучання до змісту», а ономасіологією — аналіз 
«від змісту до виразу» [цит. за: 8, с. 53]. Засновник Празького лінгвістичного гуртка і один з авто-
рів теорії номінації Вілем Матезіус визначав завдання ономасіології як «вивчення засобів і способів 
називання окремих елементів дійсності» [10, с. 54], А. Х. Шухардт заявляв про необхідність роз-
різняти історію позначення і історію значення слова [цит. за: 19, с. 50]. Аналізуючи номінативний 
аспект мовленнєвої діяльності, О. В. Суперанська вважала головною метою процесу породження 
мови пошук належної мовної форми для вираження думки та її змісту [16, с. 13]. 

На прикладі ономасіології зручно показати шляхи розвитку лінгвістики в другій половині ХХ сто-
ліття і на сучасному етапі просування наукового знання. Для цього можна використовувати аналіз 
декількох розробок у сфері ономасіологічної теорії, представлених у цей період авторитетними вче-
ними, серед яких Т. М. Ніколаєва [14, с. 53], Н. Д. Арутюнова [3], А. А. Уфімцева [17], Ю. М. Ка-
раулов [12] та інші. З кінця 1960-х років відбувається розширення меж ономасіології, з’являються 
нові об’єкти дослідження: від власних імен — до імен загальних, від дослідження окремих слів, пред-
метів і явищ навколишньої дійсності до аналізу позначення цілих ситуацій і подій [12, с. 123]. За 
словом закріплюється основна функція одиниці номінації в мові — номінативна. Ю. М. Караулов дає 
розширене визначення ономасіології, виокремлюючи в ній такі частини: «... вчення про імена, кла-
сифікація імен, засоби і способи їх творення», вчення про функції мови у всіх їх аспектах і проявах, 
вчення про номінативну діяльність людини та її роль «у мовній діяльності й системі мови в цілому» 
[12, с. 127–128]. 

Мислячим студентам, які усвідомлено обрали свою спеціальність, завжди цікаво знати, як ви-
никають і відходять на периферію різні напрями цієї спеціальності, як відбувається процес еволюції 
знань, удосконалюються шляхи практичного застосування досягнутого. Питання ономасіології час-
то стають об’єктом п’ятихвилинок розважальної лексикології. Аби правильно й швидко розповісти 
учням про причини тієї чи іншої номінації, важливо володіти не тільки етимологічними знаннями, 
а й різними прийомами семантизації слів, серед яких найбільшу цінність для розвитку когнітивного 
мислення студентів-філологів мають прийоми використання внутрішньої форми слова, його слово-
творчої цінності, прийом «сніжного кому» і деякі інші. 

Зіставляючи ономастику і ономасіологію, викладач може обмежитися зауваженням про те, що 
об’єктом вивчення ономастики є тільки власні імена. Але ж для студента це прозвучить неперекон-
ливо. Будь-який мислячий філолог розуміє, що в такому випадку ономастика — це розділ ономасіо-
логії. Насправді, так і було. Слід показати ще одну історію становлення самостійного лінгвістичного 
наукового напряму з розділу іншого напряму з метою, по-перше, вивчення способів структурування 
й систематизації наукових знань про мову; по-друге, для усвідомлення різниці між номінативною 
функцією імен-позначень в мовленні і дефінітивною функцією імен-термінів, з одного боку, і іден-
тифікаційною функцією власних імен, що протиставлені першим і другим, з іншого боку [10, с. 51]; 
по-третє, — з метою навчити студента визначати подібності та відмінності в методології дослідження 
різних лінгвістичних об’єктів. 

Відомо, що в процесі розвитку ономасіології відбувалося перманентне зіставлення власних імен 
з іменами загальними. Результатом частих протиставлень апелятивної лексики іменам власним 
у 1930-ті роки стало виокремлення ономастики в самостійну галузь лінгвістики [17, с. 47]. Були 
розмежовані об’єкти вивчення: для ономасіології це стали апелятиви, для ономастики — власні іме-
на. Минуло майже півстоліття з того часу, коли в 1886 році хорватський філолог-славіст Томіслав 
Маретич уперше використав термін «ономастика» для найменування наукового напряму, що вивчає 
імена людей [11, с. 105]. Сьогодні цей об’єкт уже в рамках ономастики вивчає антропоніміка як один 
із розділів ономастики. Крім антропоніміки, в ономастиці вже до 1980-х років виникло багато інших 
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розділів, що є її сегментами. Сегменти ономастики називаються відповідно до категорії розглянутих 
власних імен [10, с.50]: топоніміка (< грец. topos — «місце, місцевість» і onyma — «ім’я», «назва» 
[4, с. 215]) — вивчає топоніми) — власні назви географічних об’єктів; космоніміка — вивчає космо-
німи, тобто наукові і народні найменування зон космічного простору: сузір’їв, галактик; астронімі-
ка — назви космічних об’єктів і окремих небесних світил (астроніми); зооніміка — клички тварин 
(одна із груп зоонімів); хрематоніміка — власні імена предметів матеріальної культури (хремато-
німи < грец. “річ, предмет” або ктематоніми < грец. “справа” [9, с. 11]); теоніміка — імена богів 
і божеств будь-якого пантеону (теоніми) і міфічних істот (міфоніми); ергоніміка — найменування 
ділових об’єднань людей (ергоніми, емпороніми, фірмоніми, тобто назви магазинів, фірм, перукарень, 
ресторанів, кафе, благодійних організацій, клубів тощо); прагматоніміка  — розділ ономастики, 
який вивчає найменування продуктів харчування, одягу, взуття, домашнього начиння, різних то-
варів (прагматоніми), парфумерної продукції (парфумоніми), ароматів (одороніми) та інших резуль-
татів практичної діяльності людини; хрононіміка — назви відрізків часу (хрононіми; наприклад: 
епоха Відродження, Середньовіччя, День Перемоги, Новий рік); анемоніміка — назви стихійного 
лиха: ураганів, циклонів, тайфунів (анемоніми; наприклад: урагани Бетсі, Аліса, Флора) [5, с. 7]; 
ідеоніміка — найменування художніх, наукових та інших творів літератури і мистецтва (ідеоніми) 
[3, с. 322], інші розділи. 

Людина, яка засвоїла різницю між ономасіологією і ономастикою та вміє критично мислити, іноді 
негативно ставиться на дроблення наукових напрямів і напрямків. Аби попередити розвиток таких 
думок або переконати того, хто вже їх висловив, слід використовувати незаперечний аргумент на 
користь ономастики як самостійного лінгвістичного напряму: власні імена в кількісному плані скла-
дають величезний пласт своєрідної лексики зі своєю головною ідентифікувальною функцією. Уже 
хрестоматійними стали дані Шведських ономастів про те, що в їхній країні, яка за площею лише 
п’ята в Європі з низькою щільністю населення (25,5 осіб на 1 км2), налічують близько 12 мільйонів 
топонімів. Значною є і кількість ергонімів, хрематонімів, прагматонімів і багатьох інших онімів, осо-
бливо з урахуванням застарілих. 

Зрозуміло, що в науковому гуманітарному дослідженні «неминуче відбувається диференціація 
понять» на значно дрібніші, що в подальшому призводить до зайвого або нечіткого, непослідовного 
термінування понять [6, с. 113]. Подібні приклади є  в  ономастиці, проте викладач вищої школи 
зобов’язаний показати студенту основні ціннісні орієнтири наукового напряму і навчити звіряти за 
ними результати нових досліджень. 

Сучасна ономастика стала одним з найбільш цікавих напрямів мовознавства, який приваблює 
своїми методами і результатами досліджень людей різних соціальних верств суспільства, літераторів 
і  літературознавців, публіцистів і журналістів, рекламістів, правознавців, чиновників, виробників 
всілякої продукції, дітей і дорослих. Адже ономастика сьогодні вивчає багатий спектр різних влас-
них імен і закономірностей їх виникнення й функціювання в різних соціальних, політичних, наці-
ональних, регіональних умовах. Її об’єктами є історія виникнення онімів, мотиви їх використання 
в будь-якому класі імен в кожній мові, переходи онімів з одного класу в інший (трансонімізація), те-
риторіальне, соціальне та мовне поширення, різні трансформації. Фахівцям того чи іншого профілю 
потрібні знання в галузі психологічної природи функціювання власних імен в різних шарах суспіль-
ства, випадки їх табуювання, юридичний статус, закономірності й авторські або жанрові особливості 
використання власних імен в художньому тексті, в різних мовних ситуаціях. Ономастика досліджує 
Фонетичні, морфологічні, словотворчі, семантичні, етимологічні та інші аспекти ономастикону [3, 
с. 310]. 

Зазначимо, що виховання інтересу до об’єктів вивчення ономастики розвиває індивідуальну кар-
тину світу будь-якої людини, оскільки цей розділ лінгвістики розглядає власні імена в різних аспек-
тах: 1) географічному (визначення впливу географічного середовища на вибір оніма, дослідження 
міграції імен, встановлення ономастичних ареалів); 2) лексикографічному (опис онімів в ономастич-
них словниках); 3) логічному (прояв способів співвідношення власного імені та позначеного ним 
поняття, об’єкта); 4) психологічному (з’ясування впливу оніма на поведінку людини, встановлення 
онімізації та перейменування, аналіз психологічної функції власного імені в тексті); 5) семіотично-
му (вивчення функціювання онімів в інших знакових системах, дослідження проекції власних імен 
в матеріальній і духовній культурі народу, його історії); 6) когнітивному (аналіз онімів у проекції 
на структуру й операції свідомості); 7) соціологічному (опис екстралінгвістичних факторів вибору 
онімів) та ін. [6, с. 50]. На нашу думку, лише те, що кілька десятиліть науковці різних галузей 
знань вели суперечку про те, чи є ономастика самостійною мовознавчою дисципліною (зі своїми за-
собами досліджень), або допоміжною стосовно географії, історії, лінгвістики, археології, етнографії, 
країнознавства та ряду інших наукових напрямів, свідчить про різноманітність знань того, хто за-
хоплений ономастикою. 

Висновки. Таким чином, наше дослідження, у перебігу якого була проаналізована й описана тех-
нологія розвивального навчання студентів-філологів, заснована на необхідності зняття труднощів 
у  розумінні термінів-паронімів ономасіологія і ономастика (рос. ономасиология / ономастика), 
свідчить про те, що зняття труднощів в розумінні лінгвістичних термінів-паронімів є ефективним 
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засобом у процесі розвитку у  студентів-філологів емпіричного, теоретичного, професійного й на-
укового мислення. Це засіб можна активно використовувати в педагогіці вищої школи як одну із 
перспективних технологій розвивального навчання професії. 
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ON SOME WAYS TO SOLVE THE PROBLEM OF TERMINOLOGICAL PARONYMY IN THE TRAINING 
OF PHILOLOGISTS-SPECIALISTS IN FOREIGN LANGUAGES 

Summary. The purpose of this study is to show by a concrete example the comparison of the meanings of the terms-par-
onyms onomasiology and onomastics the possibilities of forming scientific and humanitarian thinking of a philologist stu-
dent in the process of familiarization with word theory. The objects of study are situations of using the processes and 
history of the formation of onomasiology and onomastics as independent scientific directions of linguistics in technologies 
of developing learning related to the formation of scientific and humanitarian thinking of the student. The subject of the 
research is ways to develop scientific thinking of a novice researcher and instill interest in scientific work while removing 
diffculties in understanding terms-paronyms. Methods of empirical, phonetic, semantic, comparative, structural analysis, 
scientific didactics, descriptive method, and some procedures of the didactic experiment method are used. As a result of 
the work, the technology of developing training of philological students is analyzed and described, which follows from the 
need to remove diffculties in understanding the terms-paronyms onomasiology and onomastics. Conclusion. Removing 
difficulties in understanding linguistic terms-paronyms — is an effective tool in the development of empirical, theoretical, 
professional and scientific thinking among students-philologists. This tool can be actively used in Higher School pedagogy 
as one of the promising technologies for developing training in the profession. 

Key words: proper name, onomastics, onomasiology, Ukrainian language, Russian language, onym vocabulary, object 
of research onomastics, object of research onomasiology. 
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